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《平凡的世界》（3 卷本） 越
南文版将于今年年中上市、积极
推动中马文化交流、构建起“供
应链适配+文化符号本地化”为
核心的全链条出口新模式……作
为北京市属国有文化企业，北京
出版集团始终坚持立足北京、放
眼世界，在全国文化中心建设进
程中勇担使命，在国际传播领域
开拓创新。

“我们以精品出版物为内容
支撑，以品牌文化活动为交流平
台，不断讲好中国故事、北京故
事，助力中华文明在与世界文明
的对话中绽放时代光彩，为提升
国家文化软实力和中华文化影响
力作出了积极努力。”近日，北
京出版集团副总经理、总编辑赵
彤在接受 《中国新闻出版广电
报》记者采访时，畅谈“一带一
路”上的出版与文化交流。

架设中越文明互鉴新桥梁

近年来，随着中越文化交流
不断深入，北京出版集团积极与
越南出版文化领域交流合作，特
别授权曾荣获越南国家政府一等
劳动勋章，也是该国最具实力与
国际影响力的出版社之一——越
南作家协会出版社出版《平凡的
世界》（3卷本）越南文版。

2023 年 12 月习近平总书记
访问越南期间，北京出版集团与
越南作家协会出版社在 《文艺
报》《胡志明文艺报》《文艺时
报》《年轻文艺报》 等越南主流
媒体发布专题报道，对该书所蕴
含的奋斗精神与文学价值进行深
入解读，积极营造出版舆论氛
围，广受越南文学界与读者好
评，取得了良好社会反响。2025
年4月习近平总书记应邀再次访
越期间，为展现中越文化交流典
型案例，越南主流媒体 《先锋
报》刊发了题为《中越文化交流
体现软实力》 的专版文章，以

《平凡的世界》 越南语译者阮氏
明商的视角，深度报道了中国文
学经典作品《平凡的世界》翻译
历 程 ， 引 发 越 南 社 会 各 界 关
注。阮氏明商在采访中表示：

“我正在完成由北京出版集团出
版的路遥3卷本长篇小说《平凡
的世界》 越南语翻译工作。这
部 小 说 讲 述 了 中 国 乡 村 的 变
迁，描写了年轻人努力克服困
境、奋发向上的故事，书中主
角们发掘自我的价值，自强不
息的命运主旋律，也是世界人
民共通的精神追求。”他还建议
推动更多青年学生、教师培训
及文艺合作项目，既让中国优
秀文学成果在越南广泛传播，
也让越南文艺作品走进中国，
形成“以文载道、以文传声、
以文化人”的良性互动，践行
文明互鉴的核心理念，为中越
文化交流注入持久动力。

“历时数年精心打磨，《平
凡的世界》 译作计划将于 2025
年年中正式面世。”赵彤介绍
说，该项目不仅是中越出版交
流的重要里程碑，更是两国践
行文明互鉴理念的生动实践，
充分展现了文学在促进民心相
通中的独特价值。

绘就中马文化交流新篇章

2024 年 是 中 马 建 交 50 周
年。为增进两国文化交流与互
鉴，促进两地民众友好往来，
2024年2月，北京出版集团和马
来西亚汉文化中心通过云端连线
的方式举办发布会，精心遴选并
向两国青少年推荐50种中国精品
图书，希望两国青少年“赓续中
马友谊，共享精彩阅读”。

“这50种图书由中马两国教
育、文化等领域专家精选，内容
涵盖历史文化、科普知识、成长
故事等多个领域，它们犹如一扇
扇通往中华文化的窗口，让两国

青少年能更深入地了解中国的故
事，也让马来西亚青少年能够真
切 感 受 到 中 国 人 民 的 友 好 情
谊。”赵彤告诉记者，此次活动
反响热烈，两国青少年积极参
与，对推荐的图书表现出浓厚兴
趣。在赵彤看来，活动的成功举
办，不仅是对双方过去友好交往
的回顾，更是对未来合作的美好
期许。

在2024年北京文化论坛平行
论坛上，北京出版集团与马来西
亚汉文化中心签署“十月作家居
住地·吉隆坡”项目协议。“‘十
月作家居住地’由集团旗下十月
文学院发起，是集文学创作、交
流互访、版权合作于一体的重要
人文平台。”赵彤介绍说，吉隆
坡项目作为集团在东南亚设立的
首个“作家居住地”，亦是继吉
隆坡海外办事处设立之后，在区
域文化传播体系建设上的又一战
略布局，标志着集团在推进中马
文学交流、拓展海外传播阵地方
面迈出坚实一步。

探索童书走出去新路径

近年来，北京出版集团立足

国家文化走出去战略，主动服务
“一带一路”倡议，积极拓展国
际童书市场，构建起以“供应链
适配+文化符号本地化”为核心
的全链条出口新模式，为中国原
创童书开拓国际市场、融入本地
文化提供了可复制、可推广的典
范路径。

在供应链层面，北京出版
集团充分发挥中国在全球童书
印刷领域的产能与效率优势，
精准对接沿线国家“小语种、
多 语 种 、 小 批 量 ” 的 出 版 需
求，创新推出“小语种联版印
刷”模式，有效提升跨语种协
同出版效率与成本控制能力。
赵彤表示，该模式已成功在多
个语种、多国落地实施，成为
推动中国童书实物产品走出去
的关键技术抓手，为“一带一
路”沿线国家提供高质量、定
制化的优质出版物。

在文化适配方面，北京出版
集团创新打造“全球架构+本地
符号”的内容策划机制，着力突
破文化壁垒，确保实现童书内容
的本土化转化与国际化表达。赵
彤以原创品牌《小熊趣趣》系列
为例介绍，该产品在研发过程中
深度融合东南亚地区传统节庆文
化元素，不仅显著缩短产品上市
周期，更有效提升了本地市场接
受度和品牌影响力，率先在印度
尼西亚、泰国等重点国家实现市
场突破，打破了欧美品牌对当地
市场的长期垄断。

目前，通过该模式，北京
出 版 集 团 已 与 东 南 亚 、 中 东
欧、中亚等多国出版机构达成
多层次合作，累计签署多项实
物输出与版权授权协议，涵盖
童书图书、早教产品等多个品
类，这也为北京出版集团今后
持续推动原创童书品牌全球化
布局，推动形成“中国创造+国
际表达”的出版新格局奠定了
坚实基础。

北京出版集团：

构建多维度国际传播体系
□本报记者 李婧璇

在新中国诞生之初，一座承
载着厚重文化使命的书店悄然而
生，它就是国际书店。国际书店
不仅是中国图书进出口领域的先
行者与佼佼者，更是中华文化走
向世界舞台的桥梁与窗口。

作为新中国第一家图书进出
口机构，国际书店见证了新中国
从筚路蓝缕到蓬勃发展的沧桑巨
变，更以书为媒，架起了一座连
接中外文化的宏伟桥梁，推动了
人类文明的互鉴与融合、多元与
繁荣。

丰富活动推广多元文化

在过去的一年里，国际书店
以其独特的魅力，策划举办了一
系列丰富多彩的文化活动，展示
中国文化，引进世界精华，生动
诠释了“各美其美，美美与共”
的深刻内涵。

2024年4月，借着国际儿童
读书日及世界读书日的契机，国
际书店（花园店）创新性地推出
了“国际阅读主题月”活动。活
动期间，国际书店以“我眼中的
中国”为主题，邀请了来自尼加
拉瓜的新闻界朋友和洪都拉斯的
友人，共同展开了一场跨越国界
的精彩交流。

2024年9月，国际书店又携
多语种图书及中国主题文创产
品，亮相第二届“中拉·天涯若
比邻”多语种游园会。这场活动
不仅让拉美嘉宾领略到了中国文
化的博大精深，更为中拉之间的
友好沟通搭建了坚实的桥梁。

2025 年 3 月，国际书店携
手 知 名 记 者 、 出 版 商 及 作 家
Guillermo Bravo 共同举办了一
场西班牙文创意写作工作坊；
2024 年 4 月，国际书店举办西班
牙摄影师兼制片人 Eduardo de
Armiñán 的 纪 录 短 片 Incorre-
spondencias 的放映会和交流会。
这些活动不仅彰显了国际书店作
为国际文化交流前沿阵地的独
特地位，更深刻体现了其作为连
接不同文化和心灵的纽带，致
力于推广世界多元文化的承诺
与行动力。

共谋国际合作业务发展

在拓展国际合作的道路上，
国际书店同样走在了前列。它与
海外出版机构、学术机构建立了
长期稳定的合作关系，共同推动
文化的交流与传播。

泰勒弗朗西斯出版集团、美
国圣智集团、加拿大 PressReader
公司、Times&Hudson 等国际知
名出版机构高层纷纷到访国际
书店，就学术合作达成了诸多
共识。

除了与海外出版机构、学
术机构合作外，国际书店还积
极建立与各国使馆的联络与合
作，策划并举办各类中外文化
交流活动。

2024 年 11 月 6 日，国际书
店与智利驻华使馆签署了文化合
作战略协议。约定双方将在文
化、艺术、文学、教育等领域开
展无限期合作，促进中智文化交
融与文明对话。

2024年12月2日，“光影璀
璨 筑梦濠江——庆祝澳门回归
祖国 25 周年”摄影展在国际书
店盛大开幕。通过此展，大家一
同回顾澳门自回归祖国以来走过
的非凡历程、共同见证澳门“一
国两制”成功实践的生动篇章、
全面展现澳门发展的日新月异与
内地亲密的合作关系。

2024 年 12 月 5 日，国际书
店举行“南极洲：和平与科学之
地”图片展开幕式。智利外长阿
尔韦托·范克拉韦伦及智利驻华
大使毛利西奥·乌尔塔多出席，
共同见证这一文化盛事的开启
及中智两国多年来的深厚友谊。

2025年1月，乌拉圭著名当
代艺术家费德里克·阿尔诺“梦
中的风景”作品展开幕式在北京
乌拉圭艺术中心举行。此次活动
由乌拉圭驻华使馆和乌拉圭艺术
中心主办，国际书店提供协办
支持，不仅助力展览吸引了众
多国内外艺术爱好者的目光，
更为中乌两国的艺术家和观众
搭建了一个直接对话与深入交
流的宝贵平台。

2025年6月6日，西班牙驻
华大使馆文化科技参赞胡安沐一
行参观国际书店，就深化中西两
国文化交流合作展开交流。

2025年6月10日，《面朝大
海 春暖花开》海子诗选西文版
发布仪式在国际书店举办，哥伦
比亚著名作家、哥伦比亚驻华
大 使 馆 公 使 衔 参 赞 Santiago
Gamboa特邀参加此次活动。

截至2025年6月，国际书店
已经与土耳其共和国驻华大使馆
及北京土耳其文化中心—尤努斯
埃姆雷学院、西班牙驻华大使
馆及塞万提斯学院、印度尼西
亚共和国驻华大使馆、希腊共
和国驻华大使馆、葡萄牙共和
国驻华大使馆、瑞士驻华大使
馆、奥地利共和国驻华大使馆
等多家驻华使馆及文化中心建
立了紧密的联络和合作关系。
这些合作不仅为书店带来了丰
富的文化资源与活动机会，更
为中外文化的交流互鉴铺设了
一条更加宽广的通道。

引进世界各地创意产品

鉴于文化交流与互鉴对于推
动世界文明进步的重要性，国际
书店积极投身于构建一个以图书
为核心，集世界多元文化于一体
的综合平台。这个平台不仅将满
足当代主流消费群体对于文化的
多元化需求，更将引领文化市场
的潮流与趋势。

为此，国际书店精心打造全
球出版物及文化创意产品的展示
与展销平台。在这个平台上，读
者不仅可以找到国内出版的中文
书籍以及多语种出版物，还可以
接触到来自世界各地的原版进口
图书。这些图书涵盖了人气热销
的各类小说、寓教于乐的儿童读
物、诙谐有趣的漫画作品以及精
美典雅的艺术画册等，满足了不
同读者对不同文化内容的深度探
索与需求。同时，国际书店还广
泛引入了来自世界各地的特色文
化创意产品与潮流玩具。这些产
品不仅具有独特的文化内涵与艺
术价值，更为文化爱好者们带来
了一系列丰富多彩、各具特色的
感官体验。

目前，国际书店已经与全球
多个知名 IP 的优质正版授权品
牌方建立了合作关系，引进了一
系列潮玩文创产品，包括但不限
于承载着深厚文化底蕴的非遗盘
扣饰品、充满英雄梦想的漫威与
DC系列经典人物可动人偶、充
满科幻色彩的变形金刚积木以及
深受孩子们喜爱的宝可梦手办盲
盒等。这些 IP 的引入不仅为国
际书店注入了新的活力与创意，
更为读者带来了更加多元化的阅
读体验与文化享受。

（作者系国际书店总经理）

国际书店：

打造国际文化
交流前沿阵地
□姜珊

文明因交流而多彩，文明因
互鉴而丰富。中文传媒积极践行

“讲好中国故事、传播好中国声
音，展现可信、可爱、可敬的中
国形象”，以精品外宣图书为
帆，以创新传播模式为桨，在文
明互鉴的浩瀚海洋中破浪前行，
架设起连接中外的文化虹桥。

深耕文墨铸精品
赣鄱文脉连四海

中文传媒始终聚焦“着力打
造融通中外的新概念、新范畴、新
表述，用好中华文化资源、紧扣国
际关切讲好新时代中国故事”。打
造聚焦赣鄱文化的《江西文化符
号丛书》共二辑（24册），丛书翔实
地介绍了江西最具代表的24种文
化，其英文版均由国内外最具权
威的译者翻译出版，是对外讲好
江西故事的闪亮名片；策划的《从
张骞到马可·波罗：丝绸之路十八
讲》是中国敦煌吐鲁番学会会长、
北京大学史学家荣新江权威作
品，该书图文并茂地展现与诠释
丝绸之路的历史文化，带领海内
外读者沿着丝路串联千年文明交
流；文学作品《飞流之上》通过非
遗技艺传承的故事向国际社会展
现了当代中国年轻人朝气蓬勃的
精神面貌；以《大风》为代表的一
批精品童书正逐渐成为连接海内
外的“童心圆”等。

2024年，中文传媒依托精品
外宣图书，在版权输出方面取得
了丰硕的成果，共实现图书版权
输出506种，输出非港澳台地区
472 种、港澳台地区 34 种，输出
文种涉及英文、俄文等 38 个文
种，涵盖俄罗斯、土耳其、印度尼
西亚、印度、西班牙、法国等 36
个 国 家 和 地 区 ，7 个 项 目 入 选

“2024 年经典中国国际出版工
程”，10 个项目入选 2024 年丝路
书香工程，《中国诗话史》等项目
入选 2023—2024 年度国家社科
基金中华学术外译项目，中文传

媒努力在国际交流中做到“以理
服人，以情动人，以我为主，融通
中外”。

扬帆启航谋新篇
资本出海破壁垒

为更好地融入海外市场，减
少文化差异带来的障碍，中文传
媒鼓励和引导旗下二十一世纪出
版社集团在克罗地亚设立子公司
熊猫出版社。熊猫出版社自2021
年6月正式成立以来，始终坚持
本土化运营，中国化内容输出，
打造的 《我是嘟宝》《兵马俑，
快跑》《一个男孩走在路上》 及

“小喜鹊幼儿园”系列等克罗地
亚文绘本所展示的熊猫、兵马俑、
剪纸等丰富多彩的中国元素，不
仅获得当地读者喜爱，还受到来
自德国、意大利、波黑等其他欧洲

国家读者和出版
人的关注。

熊 猫 出 版 社
打造的 《不可爱
动物派对》《一个
男 孩 走 在 路 上》

《噔噔噔》《外公
的 包 里 有 什 么》

《小喜鹊幼儿园·
打怪兽》《妈妈去
上班》6种图书入
选克罗地亚文化
和旅游部发布的
图书馆推荐采购
目录。熊猫出版
社对外宣传案例
入 选 “ 一 带 一
路”出版工作委
员会评选的 2023
年 “ 一 带 一 路 ”
出版合作典型案
例，以中文传媒
旗下二十一世纪
出版社集团为代
表的多家出版单
位 入 选 2023—
2024 年度国家文

化出口重点企业。

拥抱创新促合作
美美与共开新局

改革与创新历来是中文传媒
持续发展的核心驱动力，为在国
际场合充分、全面地展示赣版图
书，大力推动江西文化、中国文
化走出去，中文传媒积极拥抱创
新，策划多语言电子书目在线阅
读平台。该平台以在线多语言版
权书目形式呈现，海外用户可扫
码进入平台主界面，通过选择所
需语言版本后，获取对应语言版
本书目信息，同时该平台还提供
了便捷的交互功能，能及时将读
者需求和偏好反馈出版社，帮助
出版社为海外读者提供更快捷和
个性化的服务。

2024 年，该平台已开通英

文、西班牙文、阿拉伯文、克罗
地亚文、泰文等 6 个语言版本，
并已在第三十届北京国际图书博
览会、2024年尼泊尔南亚国际书
展、第46届萨格勒布国际书展、
2024 年新西兰中国主题图书展、
2024年利马国际书展、2024年南
非开普敦书展等多个国际场合使
用，极大提高了版权推广效率，
为高质量开展文化交流活动提供
有力保障。

以书会友铺心路
互鉴共融聚人和

2024年，中文传媒积极组织
参与新西兰中国主题图书展、伦
敦书展、阿布扎比国际书展、博
洛尼亚国际童书展、西班牙国际
图书博览会、秘鲁利马国际书展
等国际展会，与以色列eBookPro
出版社、英国新经典出版社、埃
及希克迈特文化产业集团、南非
国家图书馆、巴拿马大学孔子学
院、古巴图书委员会等海外文化
机构深入交流合作，并联合开展
版权签约、图书推介、新书发
布、捐赠仪式、座谈交流等各种
形式的文化交流活动30余场，实
现 《江西文化符号丛书》《丝绸
之路上的中国瓷》《小熊壮壮》

《诗词里的中国史》《从张骞到马
可·波罗：丝绸之路十八讲》 等
200余项版权输出。

借助各种形式的文化交流活
动，中文传媒进一步提升赣版
图书的国际影响力。《大风》 入
选 柯 克 斯 书 评 最 佳 图 画 书 榜
单、《爸爸更爱谁》 荣获俄罗斯
图书印象奖、《噔噔噔》 入选博
洛尼亚最佳童书虚构类奖、《奔
跑的女孩》《你是我的妹》 阿拉
伯文版入选阿联酋政府官方推
荐的580所中小学校园图书馆采
购书单，中文传媒旗下8家图书
出版社全部入选“2024年中国图
书海外馆藏影响力出版100强”。

（作者单位：中文传媒）

中文传媒：

紧扣国际关切讲好新时代中国故事
□刘孟淳

““新时代新时代··新作品新作品··新阅读新阅读””文化沙文化沙
龙在国际书店举行龙在国际书店举行。。 国际书店国际书店 供图供图

《平凡的世界》（3卷本）越南文版

《我是嘟宝》《兵马俑，快跑》《一个男孩走
在路上》等作品克罗地亚文版


